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SD veTey

SD RiFisEER

SD FHENER
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Thunderbolt™ 3 Port
Thunderbolt™ 3 nopt
Thunderbolt™ 3 it A
Thunderbolt™ 3 &8
Thunderbolt™ 3 priklju¢ak
Port Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3-port
Thunderbolt™ 3 poort
Thunderbolt™ 3 port
Thunderbolt™ 3 -liitanta
Port Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 Port
Thunderbolt™ 3 Port
©Upa Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 port
Thunderbolt™ 3 gattir
Port Thunderbolt™ 3
Porta Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 R—hk
Thunderbolt™ 3 yacsl
Thunderbolt™ 3 £ E
Thunderbolt™ 3 porti
»Thunderbolt™ 3“ prievadas
Thunderbolt™ 3-port
Port Thunderbolt™ 3
Porta Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 Portas
Port Thunderbolt™ 3
MopT Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 ulaz
Port Thunderbolt™ 3
Vrata Thunderbolt™ 3
Puerto Thunderbolt™ 3
Puerto Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3-port
Thunderbolt™ 3 Baglanti Noktasi
MopT Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 daio
Thunderbolt™ 3 nxw
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HDMI Port
HDMI nopTt
HDMI %A
HDMI &8
HDMI prikljucak
Port HDMI
HDMI-port
HDMI-poort
HDMI-port
HDMI-liitanta
Port HDMI
Port HDMI
HDMI-Port
Oupa HDMI
HDMI port
HDMI-gatt
Port HDMI
Porta HDMI
HDMI* R—p
HDMI yacbl
HDMI ZE
HDMI ports
HDMI prievadas
HDMI-port
Port HDMI
Porta HDMI
Porta HDMI
Port HDMI
MopTt HDMI
HDMI ulaz
HDMI Port
Vrata HDMI
Puerto HDMI
Puerto HDMI
HDMI-port
HDMI Baglanti Noktasi
Pos’em HDMI
HDMI daio
HDMInan
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Ethernet Port
Ethernet nopt
BAA RiE A
TR AR
Ethernet priklju¢ak
Port Ethernet
Ethernet-port
Ethernet-poort
Etherneti port
Ethernet-liitanta
Port Ethernet
Port Ethernet
Ethernet-Port
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A—H Ry R—h
Ethernet yacbl
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Ethernet-port
Port Ethernet
Porta Ethernet
Porta Ethernet
Port Ethernet
MopT Ethernet
Ethernet ulaz
Ethernetovy port
Vrata Ethernet
Puerto Ethernet
Puerto Ethernet
Ethernetport
Ethernet Baglanti Noktasi
MopT Ethernet
Ethernet a0
Ethernet nan
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USB 3.2 Gen2 Port
USB 3.2 Gen2 nopt
USB 3.2 Gen2 ixHA
USB 3.2 Gen2 ##18
USB 3.2 Gen?2 prikljucak
Port USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2-port
USB 3.2 Gen2-poort
USB 3.2 Gen2 port
USB 3.2 Gen2-liitanta
Port USB 3.2 Gen2
Port USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2-Port
OUpa USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2 port
USB 3.2 Gen2 tengi
Port USB 3.2 Gen2
Porta USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2 /R—h
USB 3.2 Gen2 ysacsl
USB 3.2 Gen2 XE
USB 3.2 Gen2 pieslégvieta
USB 3.2 Gen2 prievadas
USB 3.2 Gen2-port
Port USB 3.2 Gen2
Porta USB 3.2 Gen2
Porta USB 3.2 Gen2
Port USB 3.2 Gen2
MopTt USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2ulaz
Port USB 3.2 Gen2
Vrata USB 3.2 Gen2
Puerto USB 3.2 Gen2
Puerto USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2-port
USB 3.2 Gen2 Baglanti Noktasi
MopT USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2 déio
USB 3.2 Gen2 nxy

Mini DisplayPort Connector
Mwunu DisplayPort kKoHekTOp
Mini DisplayPort 188
Mini DisplayPort &#1%2%
Mini prikljucak zaslona
Konektor Mini DisplayPort
Mini DisplayPort-stik
Mini DisplayPort connector
Mini DisplayPort Uhendaja
Mini DisplayPort -liitanta
Connecteur Mini DisplayPort
Connecteur Mini DisplayPort
Mini-DisplayPort-Anschluss
Suvdetripag Mini DisplayPort
Mini DisplayPort csatlakozd
Tenging fyrir smaskja
Konektor DisplayPort Mini
Connettore Mini DisplayPort
Mini DisplayPort D949 —
Mini DisplayPort KocKpiLubl
0L DisplayPort 74 E{
Mini DisplayPort savienotajs
,DisplayPort* mini jungtis
Mini DisplayPort-kontakt
Ztacze Mini DisplayPort
Miniconector DisplayPort
Mini conetor DisplayPort
Conector Mini DisplayPort
Pasbem Mini DisplayPort
Mini DisplayPort priklju¢ak
Mini konektor portu DisplayPort
Mini konektor za vrata zaslona
Miniconector DisplayPort
Conector Mini DisplayPort
Mini DisplayPort-anslutning
Mini DisplayPort Konektorii
Po3’eM Mini DisplayPort
sall DisplayPort Juogo
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Digitaalne mikrofon
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Microphone numérique
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Mikrofon Digital
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CIX|E Oto|3
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Digital Mikrofon
Mikrofon cyfrowy
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Anti-Theft Key Lock Hole
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Tyverisikringslas

Otwor blokady antykradziezowej
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Speaker/Headset
loBopuTen/Cnywanku
JERR/EN
W / Eig
Zvucnik/Slusalice
Reproduktory/Sluchatka
Heojttaler/headset
Luidspreker/Headset
Kdlar/peakomplekt
Kaiutin/Kuulokemikrofoni
Haut-parleurs/Casque avec micro
Haut-parleurs/Casque-micro
Lautsprecher/Headset
Hxeio/AkouoTikd
Hangszdrdé/fejhallgatd
Hatalari/Heyrnartdl
Speaker/Headset
Altoparlante/cuffia
AE—=A—/~vREYh
[uvHamuk/KynakkanTtap
207 /=M
Skalrunisfaustinas
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Heyttaler/Hodetelefon
Gtosnik/Zestaw stuchawkowy
Alto-falante/Fone de ouvido
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Electric Power Inlet
Bxop, 3a eneKkTposaxpaHeaHe
RN
EREA
Prikljucak elektricnog napajanja
PFivod napajeni
Indgang for elektrisk stram
Voedingsaansluiting
Toitesisend
Virtaliitanta
Entrée d'alimentation électrique
Entrée d'alimentation électrique
Stromeingang
E{c080¢ mapoxrg peupatog
Elektromos bemenet
Rafmagnsinntak
Soket Daya
Ingresso di alimentazione
FRENAO
DneKTpAiK KyaT Kipici
Y ZHE
Elektroapgades ievads
Maitinimo jvadas
Elektrisk streminntak
Gniazdo zasilania
Tomada elétrica
Tomada elétrica
Intrare alimentator
PasbeM anekTponutaHus
Priklju¢ak za elektri¢no napajanje
Privod elektrickej energie
Vhod za napajanje
Entrada de alimentacién eléctrica
Entrada de alimentacion eléctrica
Elektriskt anslutning in
Gug Girisi
Po3'eM xnBNeHHs
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Power Button/LED

ByToH 3a 3axpaHBaHe/LED
FIRIZEH/LED

BIRIZR/LED

Gumb za uklju¢ivanje/LED
Tlacitko napéjeni / kontrolka LED
Teend/sluk-knap/LED
Aan/uitknop/led
Toitenupp/LED
Virtapainike/LED-merkkivalo
Bouton/DEL d'alimentation
Bouton d'alimentation/DEL
Netztaste/LED

Koupri tpogodooiag/LED
Bekapcsolé gomb/LED
Raesihnappur/ljésdiéda
LED/Tombol Daya

Pulsante di alimentazione/LED
EIRKRYJLED

Kyar Tyimeci/anoast

M@ HE/LED

Barosanas poga/LED

Elektros mygtukas / LED
Av/pa-knapp/LED

Przycisk / wskaznik LED zasilania
Botdo/LED de energia
Botdo/LED de alimentacdo
Buton de alimentare/LED
KHoMKa NuTaHna/cBeTOAOAHBIN
MHAMKaTOP

Dugme za ukljucivanje/LED
Tlacidlo napéjania/LED

Gumb za napajanje/LED
Botdén/LED de encendido
Boton/LED de encendido
Strémbrytare/LED

Gug Digmesi/LED'i

KHOonMKa »uBneHHa/ceiTiogiogHnin

iHAnKaTop
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USB 3.2 Gen2 priklju¢ak
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USB 3.2 Gen2-poort
USB 3.2 Gen2 port
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USB 3.2 Gen2-Port
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USB 3.2 Gen2 port
USB 3.2 Gen2 tengi
Port USB 3.2 Gen2
Porta USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2 R—h
USB 3.2 Gen2 yscbl
USB 3.2 Gen2 ZE
USB 3.2 Gen2 pieslégvieta
USB 3.2 Gen2 prievadas
USB 3.2 Gen2-port
Port USB 3.2 Gen2
Porta USB 3.2 Gen2
Porta USB 3.2 Gen2
Port USB 3.2 Gen2
MopT USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2 ulaz
Port USB 3.2 Gen2
Vrata USB 3.2 Gen2
Puerto USB 3.2 Gen2
Puerto USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2-port
USB 3.2 Gen2 Baglanti Noktasi
MopT USB 3.2 Gen2
USB 3.2 Gen2 daio
USB 3.2 Gen2 nxw

Plug

Code us UK AU EU N IN
Country | United States |  Ynited Australia European China India
Kingdom Union

% All power plugs may not be included in the box.
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Thunderbolt™ 3 Port
Thunderbolt™ 3 nopt
Thunderbolt™ 3 i1
Thunderbolt™ 3 18
Thunderbolt™ 3 prikljucak
Port Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3-port
Thunderbolt™ 3 poort
Thunderbolt™ 3 port
Thunderbolt™ 3 -liitanta
Port Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 Port
Thunderbolt™ 3 Port
©Upa Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 port
Thunderbolt™ 3 gattir
Port Thunderbolt™ 3
Porta Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 R—hk
Thunderbolt™ 3 yscbl
Thunderbolt™3 ZE
Thunderbolt™ 3 porti
»Thunderbolt™ 3" prievadas
Thunderbolt™ 3-port
Port Thunderbolt™ 3
Porta Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 Portas
Port Thunderbolt™ 3
MopT Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 ulaz
Port Thunderbolt™ 3
Vrata Thunderbolt™ 3
Puerto Thunderbolt™ 3
Puerto Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3-port
Thunderbolt™ 3 Baglanti Noktasi
MopT Thunderbolt™ 3
Thunderbolt™ 3 daio
Thunderbolt™ 3 nxw

CIR

Consumer Infrared (CIR)

MoTpebuTenckun nHopadepseH npnemHuk (CIR)
HERMLISME (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

Korisnicko infracrveno sucelje (CIR)
Infracerveny port (CIR)

Forbrugerinfrarad (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

Laiatarbe infrapunaport (CIR)

Infrapunaportti (CIR)

Infrarouge pour particuliers

Infrarouge (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

Consumer infravoros (CIR)

Innrautt ljés fyrir neytendavérur (CIR)
Inframerah Konsumen (Consumer Infrared/CIR)
Consumer Infrared (CIR)

IVva—<—HR4HHE (CIR)

TyTbIHylWbINapFa apHanFaH Hopakpisbia ya (CIR)
CIR(Consumer Infrared)

Patérétaja infrasarkanais (CIR)

,Customer Infrared” (CIR) prievadas

CIR infrared

Consumer Infrared (CIR)

Infravermelho de consumo (Consumer Infrared — CIR)
Infravermelho de consumo (CIR)

Consumer Infrared (CIR)

NHdpakpacHbiii aatumk (CIR)

Infracrveni senzor (CIR)

InfraCerveny port pouzitelny pre domdce spotrebice
(CIR - Consumer Infrared)

Potrosniska infrardeca (CIR)

Radiacioén infrarroja de consumo

CIR (Consumer Infrared)

CIR (Consumer InfraRed)

Tuketici Kizilotesi (CIR)

IHppavepsoHuit nopt (CIR)

Consumer Infrared (CIR)
(CIR) 127x7 D1TR-K1DINR
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For a list of tested components and operating systems supported, go to the following web site: http://www.intel.com/NUCSupport.

3a CMUCBK C TeCTBAHUTE KOMMOHEHTU U NMOAABLPMKAHM ONEePaLMOHHN CUCTEMU OTUAETE Ha cefHus yeb canT: http://www.intel.com/NUCSupport.
EEFZNENAGNZZIFNRERSATIR, BHHEMIL: http://www.intel.com/NUCSupport,
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Za popis ispitanih komponenti i podrzanih operacijskih sustava, idite na sljedecu web stranicu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Seznam testovanych komponent a podporovanych operaénich systémi naleznete na nasledujicim webu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Hvis du vil have en liste over testede komponenter og understattede systemer, skal du ga til felgende websted: http://www.intel.com/NUCSupport.

Bezoek voor een lijst van geteste componenten en ondersteunde besturingssystemen de volgende website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Kontrollitud komponentide ja toetatud operatsioonisiisteemide loetelu leiate jargmiselt veebilehelt: http://www.intel.com/NUCSupport.

Testattujen komponenttien ja tuettujen kayttojarjestelmien luettelo on osoitteessa: http://www.intel.com/NUCSupport.

Pour obtenir une liste des composants testés et des systéemes d'exploitation pris en charge, consultez le site Web suivant : http://www.intel.com/NUCSupport.

Pour une liste des composants testés et des systemes d'exploitation pris en charge, accédez au site Web suivant : http://www.intel.com/NUCSupport.

Eine Liste der getesteten Komponenten und unterstiitzten Betriebssysteme finden Sie auf der folgenden Website: http://www.intel.com/NUCSupport.

lMo s AoTa Twv SOKIPAOUEVWY OTOLXEIWY, KOl AELTOUPYIKG cuaTrpata ou urtootnpilovtal, emokepdeite TNV akdhoudn Sielbuvon: http://www.intel.com/NUCSupport.

A bevizsgalt alkatrészek és a tdmogatott operacids rendszerek felsorolasa ezen az oldalon taldlhatd: http://www.intel.com/NUCSupport.

Til ad fa lista yfir préfada hluta og studd styrikerfi skal fara & eftirfarandi vefsetur: http://www.intel.com/NUCSupport.

Untuk daftar komponen yang telah diuji dan sistem operasi yang didukung, kunjungi situs web berikut: http://www.intel.com/NUCSupport.

Per un elenco dei componenti testati e dei sistemi operativi supportati, visitare il sito Web: http://www.intel.com/NUCSupport.

FAMNEHDIVR—R Y RDYRRERBLTWBARL—F 4V 5 - Y T LIZDWTIL RD Web A MaZEL /20N : http://www.intel.com/NUCSupport,

TekcepinreH Kypampac 6enikTepaiH aHe Konaay KepceTineTiH aManablK Xynenepain TisiMiH Kepy YLiH MbiHa Be6-caiTKa KipiHis: http://www.intel.com/NUCSupport.

HAESH 1M @49 X|EE 2 MA S5 22 C}3 ¥ AIO|EZ 0| S5 AIL: http://www.intel.com/NUCSupport.

Parbaudito komponentu un atbalstito operétajsistému sarakstu skatiet vietné http://www.intel.com/NUCSupport.

I1Sbandyty komponenty ir suderinamy operaciniy sistemy saraso ieskokite Sioje svetainéje: http://www.intel.com/NUCSupport.

Du finner en liste over testede komponenter og operativsystemer som stattes, pa nettstedet: http://www.intel.com/NUCSupport.

Aby uzyskac liste sprawdzonych sktadnikéw i obstugiwanych systeméw operacyjnych, przejdz do strony internetowej: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obter uma lista de componentes testados e sistemas operacionais compativeis, acesse o website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para aceder a uma lista de componentes testados e de sistemas operativos suportados, visite o seguinte website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Pentru o listd de componente testate si sisteme de operare acceptate, mergeti la urmdtorul site web: http://www.intel.com/NUCSupport.

CnM1COK NPOTECTUPOBaHHbIX KOMMOHEHTOB U NOAAEPKMBAEMbIX ONEPALMOHHbIX CUCTEM MOXHO NMOCMOTPETH Ha caiTe http://www.intel.com/NUCSupport.

Za spisak testiranih komponenti i podrzanih operativnih sistema, idite na sledecu internet stranicu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Zoznam vyskusanych komponentov a podporovanych operacnych systémov najdete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.

Seznam testiranih komponent in podprtih operacijskih sistemov najdete na nasledniji spletni strani: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para ver una lista de los componentes sometidos a prueba y sistemas operativos compatibles, visite el siguiente sitio web: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para acceder a la lista de componentes probados y sistemas operativos compatibles, vaya al siguiente sitio web: http://www.intel.com/NUCSupport.

For en lista med testade komponenter och operativsystem som stdds, ga till foljande webbsida: http://www.intel.com/NUCSupport.

Test edilen bilesenlerin ve desteklenen isletim sistemlerinin listesini gérmek igin http://www.intel.com/NUCSupport web sitesine gidin.

[nsa nepernsapy CnCKy NPOTECTOBAHMX KOMMOHEHTIB Ta NiATPUMYBAaHUX OnepaLiiHUX CUCTEeM NepensiTb Ha CTOpPiHKy http://www.intel.com/NUCSupport.
http://www.intel.com/NUCSupport : JJWI gdgoll I Jai] daoizell Jusind] dobily 8yuisuoll OlgSodby dosld e eMbW
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The operation of any wireless adapter other than the one installed, shall violate regulatory compliance requirements in your region.

EkcninoataumsaTa Ha 6e3xnyeH ajanTep, pas/iviyeH oT UHCTaIMPaHus, e B HapyLeHWe Ha HOPMaTUBHUTE M3UCKBaAHWA 33 CbOTBETCTBME BbB BalLWA PErVOH.

BITHRERRNERZUIETHELLERBI/EERBAEMRNENER,

T RENBENERZI EEAEENESNERRE  HEEREAEHENSREXK -

Rad bilo kojeg bezi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljat ce krSenje zahtjeva za regulatornim uskladivanjem u vasoj regiji.

Provoz jakéhokoli jiného nez nainstalovaného bezdratového adaptéru znamena poruseni pravnich predpist ve vasi oblasti.

Brugen af eventuel anden tradles adapter end den installerede, vil overtraede regulerende overholdelseskrav i dit omrade.

Het gebruik van een andere draadloze adapter dan de geinstalleerde adapter betekent dat u lokale wetten overtreedt.

Paigaldatust erineva juhtmevaba adapteri kasutamine rikub teie piirkonna kehtestatud vastavusndudeid.

Minka tahansa muun kuin laitteistoon asennetun langattoman sovittimen kdyttaminen on oman alueesi maaraysten vastaista.

Lutilisation de tout autre adaptateur réseau sans fil que celui installé constitue une violation des réglementations de votre région sur la conformité.

L'utilisation de tout adaptateur sans fil autre que celui installé enfreint les exigences réglementaires de votre région.

Der Einsatz eines anderen als des installierten Wireless-Adapters verstoBt gegen die 6rtlichen behérdlichen Auflagen.

H Aettoupyia omoloudAmote acUPUATOU TIPOCAPHOYEQ, TTANV aUTOU TIou €XEl eykataotadei, Ba cuviotd mapaBiaon Twv anaitr)oewV PUBCTIKAG CUPHOPPWONG OTNV TIEPLOXT) OAG.

A telepitett vezeték nélkiili adaptertdl eltéré adapter hasznalata sérti az adott térségben érvényes elirasokat.

Notkun hvers konar pradlauss korts, annars en pess sem uppsett er, brytur gegn askilinni reglufylgni a pinu svaedi.

Menggunakan adapter nirkabel selain dari yang telah terpasang, merupakan pelanggaran persyaratan kepatuhan peraturan di wilayah Anda.

L'uso di adattatori wireless diversi da quello installato violera i requisiti di conformita normativa della regione dell'utente.

AV AR=ILENTVDODUNDDA VLTI TH—DOTERIE BEROUEIRICH1TBREETFOBMIER T DBDOEFDET,

OpHaTbinfFaH aganTepaeH 6acka Kes KesireH CbIMCbI3 afanTep KonAaHbilca, aiMarbiHbI3aFbl HOPMATUBTIK epeenepre COMKECTIK TananTaps! 6ysbinagbl.

AX[E A olele] M olHEIE AES5HH o F A[H2| Ml £ 2 flttshil EuCt

Jebkada cita bezvadu adaptera, kas nav uzstaditais adapteris, lieto$ana parkaps atbilstibu regul&jo3o likumdo3anas aktu prasibas jlsu regiona.

Naudojant kitokj nei jrengtas belaidj adapterj, bus pazeisti jlsy regiono reglamentuojancius atitikties reikalavimus.

Bruk av annet tradlgst kort enn det som er installert, vil veere brudd pa lovbestemte krav i ditt omrade.

Dziatanie jakiejkolwiek karty bezprzewodowej innej niz ta zainstalowana naruszy wymogi zgodnosci z przepisami obowigzujgcymi w danym regionie.

A operagdo de qualquer adaptador sem fio diferente daquele instalado violara os requisitos de conformidade regulatéria existentes em sua regido.

A utilizagdo de qualquer adaptador sem fios além do instalado violara os requisitos de conformidade regulatérios da sua regido.

Utilizarea oricarui alt adaptor wireless, decat cel instalat, incélca cerintele legale de conformitate din regiunea dvs.

Mcnonb3oBaHue fpyroro 6ecnpoBOAHOro afanTepa, OTIMYHOrO OT YCTaHOB/IEHHOTO, HapYLLIAeT HOPMAaTVBHbIE TPe6OBaHMA BaLLEro PernoHa.

Rad bilo kog beZi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljace krSenje zahteva za regulatornim uskladivanjem u vasem regionu.

Prevadzka iného bezdrotového adaptéru ako je nainstalovany porusuje legislativne poZiadavky na zhodu vo vasom regidne.

Uporaba brezZi¢nega vmesnika razen tistega, ki je namescen, predstavlja krsitev zahtev za zakonsko skladnost na vasem obmocju.

La utilizacién de un adaptador inalambrico que no sea el instalado violara los requisitos de conformidad regulatoria de su region.

El uso de cualquier adaptador inaldmbrico distinto al instalado infringira los requisitos de cumplimiento normativo de su region.

Anvandning av tradldst kort, férutom det kort som &r installerat, kommer att vara évertradelse av krav pa éverensstammelse for din region.

Takili olan kablosuz adaptérden baska bir adaptérin kullanilmasi, bélgenizdeki yonetmeliklerin ihlal edilmesi anlamina gelir.

BuKkopucTaHHs 6yab-aKoro 6e34poTOBOro ajanTepa, OKpiM yCTaHOB/IEHOTO, MPU3BeAe A0 NOPYLLEHHA HOPMATUBHUX BUMOT BiAMOBIAHOCTI 06/1aAHAHHA Y BaLIOMY PerioHi.
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Unless it is mentioned in the Integration Guide or Technical Product Specification, please do not try to repair
your equipment. Always follow the instructions in the Integration Guide or Technical Product Specification.

He ce onuTsaiiTe fla NonpaesATe BalleTo 060pyABaHe, OCBEH aKO TOBa He € MOCOYEHO B PbKOBOACTBOTO 3a
crno6sABaHe WM TeXHMYecKaTa cneumduKauys Ha NpoayKTa. BuHaru cnepBaiiTe MHCTPYKLMKUTE B
PbKOBOACTBOTO 3a CrI06sABaHe UM TEXHUYECKaTa cneuudrKalmsa 3a NpoayKTa.
FRIEFESERIER T RA T RS R E, BUARERNBBEIRE, WLER EMIER"H RAM RE
"EOILRRIRIE,
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Ukoliko nije spomenuto u Priru¢niku za integraciju ili u Tehnickim specifikacijama proizvoda, ne pokusavajte
popraviti ovu opremu. Uvijek slijedite upute u Priru¢niku za integraciju ili u Tehnickim specifikacijama
proizvoda.

Neni-li v prGvodci integraci nebo v technické specifikaci produktu uvedeno jinak, nepokousejte se toto
zafizeni opravit. VZzdy postupujte podle pokynt v priivodci integraci nebo v technické specifikaci produktu.

Medmindre det omtales i integrationsvejledningen eller den tekniske produktspecifikation, ma du ikke
forsege at reparere udstyret. Folg altid instruktionerne i integrationsvejledningen eller den tekniske
produktspecifikation.

Probeer uw apparatuur niet te repareren, tenzij het vermeldt wordt in de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties. Volg altijd de instructies uit de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties op.

Kui toimingut pole integreerimisjuhendis voi toote tehnilises spetsifikatsioonis mainitud, drge Uritage oma
seadet ise remontida. Jargige alati integreerimisjuhendis v&i toote tehnilises spetsifikatsioonis toodud
juhiseid.

Ala yrita korjata laitetta, ellei toimenpidetta erikseen kuvata integrointioppaassa tai teknisessa
tuote-erittelyssa. Noudata aina integrointioppaassa tai teknisessa tuote-erittelyssa annettuja ohjeita.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Bitte nehmen Sie keine Gerétereparaturen vor, sofern diese nicht im Integrationsleitfaden oder in den
technischen Produktspezifikationen beschrieben werden. Befolgen Sie stets die Anleitungen im
Integrationsleitfaden oder in den technischen Produktspezifikationen.

Ektog av avagépetat otov O8nyo Evowpdtwong ) otnv Texvikn Mpodiaypawn Mpoidvtog, unv
ETIXEIPNOETE Va eTISl0pOWOETE TOV §0TAIONS oag. Na tnpeite mavta Tig 08nyieg otov O8nyd Evowpdtwong
1 otnv Texvikn Mpodiaypar) Mpoidvtog.

Ne prébalja megjavitani a berendezést, ha az Osszeszerelési Gtmutatéban vagy a MUszaki elSirasokban nincs
rola emlités. Mindig kovesse az Osszeszerelési Utmutatdban vagy a M(iszaki el&irasokban szerepld
utasitasokat.

Ef pad er ekki tekid fram i Sampaettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar voru, skaltu ekki reyna ad
gera vid taekid pitt. Fylgdu alltaf leidbeiningunum i Sampaettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar
vorur.

Jangan coba memperbaiki peralatan, kecuali jika tercantum dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Produk
Teknis. Selalu ikuti petunjuk dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Teknis Produk.

Tentare di riparare l'attrezzatura solo se indicato nella guida all'integrazione o nelle specifiche tecniche del
prodotto. Seguire sempre le istruzioni della guida all'integrazione o delle specifiche tecniche del prodotto.
REAA RERIFRBEMN TRICRHSIN TV DIBEERE, KBOBEEZAH LV TIREL,

RAETM RERFHBEM HRICEHIN TV BB RICEICH TS,

BipiKTipy HyCcKay/biFbIHAA HeMece OHIMHIH TeXHUKanbIK cunaTTamManapbliHa KepceTinreH 6onmaca,
KaBABIKTbI YKOHAEYre dpeKeT acaMaHpI3. BipiKTipy HycKaynbiFbIHAAFbI HeMece OHIMHIH TEXHUKAbIK
cunaTTaManapblHAaFbl HYCKaynapabl dpAaribiM OpbiHAAY KaXKeT.

For more information on the wireless adapters, go to: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

S& UM E= 71E HE A0 AZE[0] UK RCHH HHIE F2I5IK| OHMAIR. &4 S§ QHHM E=
71E ME A2l XIES mEHA2.

Ja tas nav noradits integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija, lidzu, neméginiet labot savu
aprikojumu. Vienmeér ievérojiet instrukcijas integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija.
Nemeéginkite jrangos taisyti patys, nebent tai buty paminéta integravimo vadove arba produkto techninéje
specifikacijoje. Visada vadovaukités nurodymais, pateiktais integravimo vadove ar produkto techninéje
specifikacijoje.

Med mindre det er beskrevet i Integrasjonsguiden eller Teknisk produktspesifikasjon, ma du ikke forsgke &
reparere utstyret. Felg alltid instruksjonene i Integrasjonsguiden eller teknisk produktspesifikasjon.

Jesli przewodnik po integracji ani dane techniczne produktu nie zawierajg stosownej wzmianki, prosimy nie
podejmowac préb naprawiania urzadzenia. Nalezy zawsze postepowac zgodnie z instrukcjami podanymi w
przewodniku po integracji lub danych technicznych produktu.

Exceto se mencionado no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente consertar
seu equipamento. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integracdo ou na Especificagdo Técnica
do Produto.

Exceto se mencionado no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente reparar o
seu equipamento. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica
do Produto.

Cu exceptia cazului in care se mentioneaza in Ghidul de integrare sau Specificatiile tehnice ale produsului, nu
ncercati sa reparati echipamentul. Respectati intotdeauna instructiunile din Ghidul de integrare sau
Specificatiile tehnice ale produsului.

He nbiTaiiTech CaMoCTOATENIbHO PEMOHTUPOBATL 060PYA0BaHMe, eC/IM TaKasa BO3MOXHOCTb He yNOoMsHyTa B
«PyKoBOACTBE MO MHTErpaLum» unn B «TexHnyeckow cneludukaumm npoaykummny». Beerga cobniogaiTe
VHCTPYKLUW, NpUBeAEHHble B «PyKOBOACTBE MO MHTErpaLmm» 1 B «TeXHUYeCKon cneundukaumm
NPOAYKLUN».

Osim ako nije pomenuto u Vodicu za integraciju ili Tehnickim specifikacijama proizvoda, ne pokusavajte sami
da popravite opremu. Obavezno sledite uputstva iz Vodica za integraciju ili Tehnickih specifikacija proizvoda.

Nepokusajte sa vykonavat opravy zariadenia nad ramec pokynov uvedenych v Integracnom manuale alebo v
Technickom popise produktu. Vzdy sa riadte pokynmi uvedenymi v Integracnom manudle alebo v
Technickom popise produktu.

Razen ce ni drugace omenjeno v vodicu za integracijo ali v tehnicnih specifikacijah izdelka, opreme ne
poizkuSajte popravljati. Vedno sledite navodilom v vodicu za integracijo ali v tehnicnih specifikacijah izdelka.

A menos que esté mencionado en la Guia de integracién o la Especificacion técnica del producto, no intente
reparar su equipo. Siga siempre las instrucciones de la Guia de integracion o la Especificacion técnica del
producto.

A menos que se mencione en la Guia de integracién o la Especificacion técnica del producto, no intente
reparar el equipo. Siga siempre las instrucciones indicadas en la Guia de integracion o la Especificacion
técnica del producto.

Om inget annat omnamns i integreringsguiden eller den tekniska produktspecifikationen ska du inte férséka
reparera din utrustning. Folj alltid anvisningarna i integreringsguiden eller den tekniska
produktspecifikationen.

Entegrasyon Kilavuzunda ve Teknik Uriin Bilgilerinde belirtilmedigi siirece litfen ekipmaninizi tamir etmeyi
denemeyin. Her zaman Entegrasyon Kilavuzundaki veya Teknik Urlin Bilgilerindeki talimatlari izleyin.

He HaMaraiiTecb HanarogUTV CBOE 061afjHaHHA CaMOCTIMHO, 3a BUK/IIOYEHHAM BUMAAKIB, PO3MAHYTUX Y
NOCiBHMKY 3 yCTaHOBKM ab0 TeXHIYHiN cneuudikauii npoayKLuii. 3aBxan 4OTPUMYNTECh IHCTPYKLN,
HaBeAeHWX y NMOCIGHUKY 3 yCTaHOBKM abo TexHiYHIl cneumdikauii npoayKuii.
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* All power plugs may not be included in the box.

3a noBeye MHPOPMALMA OTHOCHO 6E3XMYHUTE afanTepu oTuaeTe Ha aapec: http:/fwww.intel.com/support/wireless/wlan. * FAIREHERENRRIELIEEERR.

BXATLSHBMFMESE, B http://www.intel.com/support/wireless/wlan,
EEESEMBSNERNEM 55068 : http//www.intel.com/support/wireless/wlan °

Za viSe informacija o beZi¢nim adapterima posjetite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Dalsi informace o bezdratovych adaptérech ziskate na adrese: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Yderligere oplysninger om tradlese adaptere findes pa: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Ga voor meer informatie over de draadloze adapters naar: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Lisateavet traadita Uhendusega adaptrite kohta vt aadressilt http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Lisatietoja langattomista sovittimista on osoitteessa http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Pour davantage d'informations sur les cartes sans fil, accédez a : http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Pour plus d'information sur les adaptateurs sans fil, accédez a: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Weitere Informationen zu Wireless-Adaptern finden Sie unter: http://www.intel.com/p/de_DE/support/wireless.
I MepLocOTEPEG MANPOYOPIEG OXETIKA HE TOUG AOUPHATOUG TIPOCAPHOVEIG, EMIOKEPOE(TE TN StevBuvon : http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
A vezeték nélkil adapterekrdl a http://www.intel.com/support/wireless/wlan oldalon talalhaté bévebb informacio.

Fyrir nanari upplysingar um pradlaus kort ferdu a: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Untuk informasi lebih lanjut tentang adapter nirkabel, kunjungi: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Per ulteriori informazioni sugli adattatori wireless, andare all'indirizzo: http://www.intel.com/p/it_IT/support/wireless.
DAVLR7 Y TH—DFHBIT DOV TULRDOURLE SR L T E W, http://www.intel.com/pfja_JP/support/wireless,

* BREVERAEEMENERER,

% He BCe TWNbI WTENCENbHbIX BUNOK MOTYT BXOAWTL B KOMM/IEKT NOCTaBKM.

* Es posible que no todos los enchufes estén incluidos en la caja.

* Il est possible que certaines prises d'alimentation ne soient pas incluses dans l'emballage.
* Es sind moglicherweise nicht alle Netzstecker im Lieferumfang enthalten.

* Non tutte le spine di alimentazione potrebbero essere incluse nella confezione.

* TRTOBRIS/DNEBEINTWRNIEDBYET,

* U5 MY F2 0= wAM ZEEX| $US £ USLICH

% Opakowanie moze nie zawiera¢ wszystkich wtyczek zasilania.

* Nem todas as tomadas estardo incluidas na caixa.

* KyTuaTa MOXe Aa He Cbibp)Ka BCUYKM 3aXpaHBallM Lienceni.

% U kutiji se ne mogu nalaziti svi mrezni utikaci.

* Baleni nemusi obsahovat vechny typy napdjecich zastrcek.

* Det er maske ikke alle stramstik, der medfalger i boksen.

* Mogelijk zijn niet alle stekkers meegeleverd in de verpakking.

% Karbis ei pruugi olla k&iki toitepistikuid.

% Pakkaus ei ehka sisalla kaikkia virtapistokkeita.

* Il est possible que certaines prises électriques ne soient pas incluses dans la boite.
* EvBexopévwg va unv mepapBavovtat OAeg ot pileg PEUHATOG OTO KOUT CUOKEUAOIXG.
* A doboz nem tartalmazza az 6sszes tapcsatlakozot.

% Ekki er vist ad allar gerdir rafmagnstengla fylgi med.

% Komplekta var nebit ieklauti visi stravas spraudni.

* Dézutéje gali bati ne visi elektros kiStukai.

% BapnbiK KyaT alwanapbl Kopanka canbliH6araH 601ybl MyMKiH.

CbIMCbI3 afilanTep/ep Typasbl KOCbIMLLIA aKMapaT asy YiliH, MblHa caiTKa KipiHis: http://www.intel.com/support/wireless/wlan. % Alle strompluggene folger kanskie ikke med i esken.

2M o E ol TSt XM $H LIES 22{M CIZ2 2 0| S35 Al http://www.intel.com/p/ko_KR/support/wireless.
Lai sanemtu plasaku informaciju par bezvadu adapteriem, dodieties uz: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

* A caixa podera ndo ter todas as fichas elétricas.
* Nu toate prizele pot fi incluse in cutie.
* Je mozné, Ze v balenf nie st vSetky napdjacie zastrcky.

Jei pageidaujate daugiau informacijos apie belaidzio rysio adapterius, apsilankykite http://www.intel.com/support/wirelessfwlan. % V Zkatli morda niso vkljueni vsi napajalni vtici.

For mer informasjon om tradlese adaptere, ga til: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Aby uzyskac wiecej informacji na temat kart sieci bezprzewodowej, odwiedz strone: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Para obter mais informag&es sobre os adaptadores sem fio, vé para: http://www.intel.com/p/pt_BR/support/wireless.

Para mais informagdes sobre os adaptadores sem fios, visite http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

* Es posible que no estén todos los enchufes en la caja.

* Alla elkontakter kanske inte finns med i [adan.

* Kutuda tiim fisler bulunmayabilir.

% Y KOMN/IEKTi MOXYTb NOCTa4aTMCA He BCi PO3'EMM XMBNEHHA.
* U kutiji se ne mogu nalaziti svi utikaci.

* Semua kabel daya mungkin tidak disertakan dalam kemasan.

Pentru mai multe informatii cu privire la adaptoarele wireless, mergeti la: http://www.intel.com/support/wireless/wlan. ATINA D993 v Snwnin wpn Y3 ’ow jann

JlononHuTenbHas nHpopmaumsa o 6ecnpoBOfHbIX CETEBbIX aAanTepax NnpuBefeHa Ha cTpaHuue: http://www.intel.com/support/wireless/wlan. -Goall u9 disuaio Bl Guwled JS Hosi 3 ooy %

Za vise informacija o bezi¢nim adapterima idite na: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Viac informacii o bezdrétovych adaptéroch najdete na adrese: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Za ved informacij o brezzi¢nih vmesnikih pojdite na: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obtener mas informacién sobre los adaptadores inaldmbricos, visite http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obtener mas informacidn sobre los adaptadores inaldmbricos, visite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Fér mer information om tradlésa adaptrar, ga till: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
Kablosuz adaptoérlerle ilgili daha fazla bilgi igin bkz. http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

[JeTanbHiwy iHbopMaLito wono 6e3apoToBMX afanTepiB MOXHa 3HANTU Ha cTopiHui http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
.http://www.intel.com/support/wireless/wlan :J| Jail @Sl G¥gsall Jo= Ologleall (ro ujod
.http://www.intel.com/support/wireless/wlan :7x Mmay ,omviNYx DANND YV 00 VTN NYIPY

Support . Thunderbolt 3/USB 4 (type C)  HiffafWlin T:

MoaapbKKa To download the latest drivers and BIOS updates, go to: http://downloadcenter.intel.com. For product support, go to: http://www.intel.com/content/www/us/en/support/boards-and-kits/000005508.html.
FiF 3a pa M3TernuTe Ha-HOBWUTE ApanBepu 1 akTyanusauum 3a BIOS, otugeTe Ha agpec: http://downloadcenter.intel.com. 3a noaApbKKa Ha NpofyKTUTe oTuaeTe Ha: http://www.intel.com/NUCSupport.
52 BHETHEMVIREIZFH BIOS B, 1EHiD): http://downloadcenter.intel.com, BXRFESEHE, ERE: http://www.intel.com/content/wwwj/cn/zh/support/boards-and-kits/000005508.html,
Podrska BETHEMAVEEZNE BIOS 57 » /I : http://downloadcenter.intel.com ° ERERNIE RS http://www.intel.com/content/www/tw/zh/support/boards-and-kits/000005508.html »
Podpora Za preuzimanje najnovijih upravljackih programa i aZuriranje BIOS-a posjetite: http://downloadcenter.intel.com. Za podrsku proizvoda posjetite: http://www.intel.com/NUCSupport.
Support Nejnovéjsi aktualizace ovladacl a systému BIOS si mGzete stahnout na adrese http://downloadcenter.intel.com. Informace tykajici se podpory produktu naleznete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.
Onc!ersteuning Download de seneste drivere og BIOS-opdateringer ved at ga til: http://downloadcenter.intel.com. Produktsupport fas pa: http://www.intel.com/NUCSupport.
Iﬁi: Ga voor de nieuwste drivers en BIOS updates naar: http://downloadcenter.intel.com. Ga voor productondersteuning naar: http://www.intel.com/NUCSupport.
Assistance Varskeimate draiverite ja BIOS-i varskenduste allalaadimiseks minge lehele http://downloadcenter.intel.com. Toote tugiteenuste jaoks minge aadressile http://www.intel.com/NUCSupport.
Assistance Voit ladata uusimmat ohjaimet ja BIOS-paivitykset osoitteesta http://downloadcenter.intel.com. Osoitteessa http://www.intel.com/NUCSupport on tietoja tuotetuesta.
Support Pour télécharger les dernieres mises a jour de pilotes et du BIOS, accédez a : http://downloadcenter.intel.com. Pour obtenir de l'assistance sur les produits, accédez a : http://www.intel.com/content/www/fr/fr/support/boards-and-kits/000005508.html.
Ynoa'rr']phin Pour télécharger les derniéres mises a jour de pilotes et du BIOS, accédez a : http://downloadcenter.intel.com. Pour du soutien technique, accédez a: http://www.intel.com/NUCSupport.
Tamogatas Gehen Sie zum Download der neuesten Treiber- und BIOS-Aktualisierungen zu http://downloadcenter.intel.com. Produktsupport finden Sie unter: http://www.intel.com/content/www/de/de/support/boards-and-kits/000005508.html.
Studningur Ma AN Twv o MPACPATWY TIPOYPAUHPATWY 08rynong kat evnpepwoewy BIOS, emiokegBeite tn SielBuvon Mo uttootriptn mpoldvtwy, erokeBeite ) SielBuvon: http://www.intel.com/NUCSupport.
Dukungan http://downloadcenter.intel.com. Terméktamogatas: http://www.intel.com/NUCSupport.
Supﬂporto A legujabb illesztéprogramokat és BIOS-frissitéseket a http://downloadcenter.intel.com oldalrdl lehet letélteni. Fyrir vérustudning ferdu &: http://www.intel.com/NUCSupport.
YiR—b . Til ad hala nidur nyustu reklum og BIOS farid & slédina: http://downloadcenter.intel.com. Untuk dukungan produk, kunjungi: http://www.intel.com/NUCSupport.
?rénay Kelamerl l:ntuk rTTen—dlowT\loale‘)embarLlJan BlIOS ldan driver'terbaru, kunjungi httf)://ldlown‘loadc‘enter.intel.com. ) Per assistenza sul prodotto, andare all'indirizzo: http://www.intel.com/content/wwwy/it/it/support/boards-and-kits/000005508.html.
Atbalsts er scarliarej driver ?IU recenti e gli aggiornamenti del BIOS, andare all'indirizzo: http.//dovx{nloadcentemntel.com. B RHR—MMIDWTIEORD URL EBEBLTREEW, http://www.intel.com/content/www/jp/ja/support/boards-and-kits/000005508.html,
Palaikymas BAORSAN\—BLUBIOSZY T O—FI B[, http://downloadcenter.intel. com ZZEE<7EE W, OHIMre KaTbICTbI KO/ZAY any YiLiH, MbiHa CalTKa KipiHi3: http://www.intel.com/NUCSupport.
Statte CoHfbl gpaiiBepnep MeH BIOS »aHapTynapbIH XYKTeMN any yLiH, MblHa canTKa eTiHi3: http://downloadcenter.intel.com. HE XYS B3 CH2 O 2 0|S35HIA2: http://www.intel.com/content/www/kr/ko/support/boards-and-kits/000005508.html.
Pomoc E|4 E2to|H{ e} BIOS HH|0|EE CH2 2 E01{H https://downloadcenter.intel.com/ko/(2)& 0| SOHIAIL. Lai sanemtu produkta atbalstu, dodieties uz: http://www.intel.com/NUCSupport.
Suporte Jaunakos dzinus un BIOS atjauninajumus iespé&jams lejupieladét no timekla vietnes http://downloadcenter.intel.com. Jei prireiké su produktu susijusios pagalbos, apsilankykite http://www.intel.com/NUCSupport.
Suporte Norédami atsiysti naujausiy tvarkykliy ir BIOS naujinimy, eikite adresu http://downloadcenter.intel.com. For produktstette, ga til: http://www.intel.com/NUCSupport.
Asistenta Du kan laste ned de nyeste driverne og BIOS-oppdateringene pa: http://downloadcenter.intel.com. Aby uzyskac wsparcie dla produktu, odwiedz strone: http://www.intel.com/NUCSupport.
:::‘27(’:““ Najnow.sze sterovx./niki i aktualizacjle sy~stemu BIF’S mozna pobrac z lnastg?pujqcej strony: htt;l)://downloadcenter.intel.com. Para obter suporte ao produto, va para: http://www.intel.com/content/www/br/pt/support/boards-and-kits/000005508.html.
Podpora 23"3 balxafr a-s mais r-ecentes atuallzafoes~de ;irlvers e ?lzs' aces;e.l:lt;;;.//do:nlo:dce.ntder.lnt::l.c;am. el Para obter suporte para o produto, visite http://www.intel.com/NUCSupport.
Podpora Pa\ra\ trans eru:as mais reccAentes atual |?agoe% e cothruola ores e da " ac'e azjx ttp://downloa clenter.lnte .com. Pentru asistents cu privire la produs, mergeti la: http://www.intel.com/NUCSupport.
Asistencia entru a descarca cele mai recente drivere si actualizari de BIOS, mergeti la: http://downloadcenter.intel.com. L1715 NonyYeHIA MOAAEPKKI MO MPOAYKLMN MepeiianTe Ha CTPaHMLY:
Asistencia [insa 3arpysku HoBelLMX 06HOBNEHMI ApaiiBepoB 1 BIOS nepengute Ha cainT: http://downloadcenter.intel.com. http://www.intel.com/content/www/ru/rufsupport/boards-and-kits/000005508.html.
Support Da biste preuzeli najnovije upravljacke programe i azuriranja BIOS-a idite na: http://downloadcenter.intel.com. Za podrsku za proizvod idite na: http://www.intel.com/NUCSupport.
Destek Najnovsie aktualizacie ovladacov a systému BIOS si mézete stiahnut na adrese http://downloadcenter.intel.com. Podporu produktov néjdete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.
NigTpuMKa Za prenos zadnjih posodobitev za gonilnike in BIOS pojdite na: http://downloadcenter.intel.com. Za podporo pojdite na: http://www.intel.com/NUCSupport.
P‘-UI Para descargar las actualizaciones mas recientes de BIOS y controladores, visite: http://downloadcenter.intel.com. Para obtener asistencia para el producto, visite: http://www.intel.com/content/www/xl/es/support/boards-and-kits/000005508.html.
n3'An Para descargar las actualizaciones de BIOS y controladores mas recientes, visite: http://downloadcenter.intel.com. Para obtener asistencia sobre el producto, visite: http://www.intel.com/NUCSupport.
Hamta de senaste drivrutinerna och BIOS-uppdateringar, ga till: http://downloadcenter.intel.com. For produktstdd, ga till: http://www.intel.com/NUCSupport.
En son striictileri ve BIOS giincellestirmelerini karsidan ylklemek igin bkz. http://downloadcenter.intel.com. Uriin destegi icin bkz. http://www.intel.com/NUCSupport.
LLlo6 3aBaHTaXMTU OCTaHHi OHOBNEHHA ApanBepis Ta BIOS, nepeigits 3a nocunaHHaMm http://downloadcenter.intel.com. [na oTpUMaHHA TeXHIYHOT NIATPUMKM AN BalLOro o6nafiHaHHA NepengiTe 3a nocunaHHaM http://www.intel.com/NUCSupport.
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feature detail

Type C output support | Thunderbolt 3 (40Gbps),
native USB 4 (10Gbps),
native DP1.4

Power over Type C 15W;
12V not supported

Power Profiles Support | 5V@3A, 5V@1.5A, 9V@2A

Disclaimer ~

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH INTEL® PRODUCTS. NO LICENSE, EXPRESS
OR IMPLIED, BY ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS
DOCUMENT. EXCEPT AS PROVIDED IN INTEL'S TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL
ASSUMES NO LIABILITY WHATSOEVER, AND INTEL DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING TO
SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY OR WARRANTIES RELATING TO FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT OF ANY PATENT, COPYRIGHT OR OTHER
INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.

Intel products are not intended for use in medical, life saving, or life sustaining applications. Intel may make changes
to specifications and product descriptions at any time, without notice.

Intel® products may contain design defects or errors known as errata which may cause the product to deviate from
published specifications. Current characterized errata are available on request.

The SuperSpeed USB Trident® logo is a registered trademark owned by USB Implementers Forum, Inc. and any use of
such mark by Intel Corporation is under license.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Inferface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

DisplayPort™ and the DisplayPort™ logo are trademarks owned by the Video Electronics Standards Association (VESA®)
in the United States and other countries.

Intel and the Intel logo are trademarks of Intel Corporation in the United States and/or other countries.

* Other names and brands may be claimed as the property of others.
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